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Grand Prix du Livre 2009
Priz e brezhoneg
La Grammaire bretonne pour tous
Par Eugène Chalm 

revue et complétée par l’équipe des 
correcteurs de Skol Ober, avec un travail rédactionnel mené par Divi Kervella 
Edité par An Alarc’h
(diffusion Coop Breizh)

Ce qu’en pense le jury

Une grammaire très bien faite et très pratique, aussi bien pour les apprenants que pour les bretonnants.
La réponse à un cruel manque
Il n’existait jusqu’alors, aucun outil suffisamment complet pour l’utilisateur moyen désirant avoir rapidement des réponses claires et précises, avec un vocabulaire d’accès facile, ou répondant à des interrogations quotidiennes.
On pouvait bien sûr trouver des grammaires élémentaires (à l'usage des apprenants, niveau débutants ou niveau 2, faux débutants...), ou bien d’anciennes grammaires faites à l’époque où les gens parlaient spontanément breton et avaient juste besoin de certains points de repère ; ou encore des grammaires très pointues (historiques, locales…), ou en direction d’un public de spécialistes (universitaires, linguistes...).
An Alarc’h est une maison d’édition associative créée en 2003 et forte aujourd’hui de 20 ouvrages publiés, avec l’ambition d’éditer des écrits relatifs à la langue et à la culture bretonnes. Personnes de terrain, ses membres connaissaient le besoin d’une telle grammaire pour les apprenants et n’ont donc pas hésité quand on leur a proposé d’éditer Chalm.

Cet ouvrage a été fait pour tous ceux qui apprennent la langue, ceux qui s’y perfectionnent, et ceux qui désirent la maîtriser, aussi bien pour les collégiens, les lycéens, les étudiants que pour les adultes vivant la langue bretonne au quotidien (niveau perfectionnement, locuteur ou semi-locuteur voulant améliorer sa connaissance de la langue...), tant au niveau de l’écrit que de l’oral.

L’héritage d’Eugène Chalm
Eugène Chalm (1919-2002), originaire du Cap-Sizun, instituteur et professeur de breton en Mayenne, auteur de livres de souvenirs truculents, a également été, pendant de très longues années, correcteur aux cours de breton par correspondance de Skol Ober (qui existent depuis 1932). C’est donc au contact des difficultés rencontrées par les apprenants que l’idée de cette grammaire lui est venue.
Dans cette édition, un attachement particulier a été mis pour la compréhension par un apprenant francophone. Le contenu de la grammaire a été revu et complété par l’équipe des correcteurs de Skol Ober, et le travail rédactionnel mené par Divi Kervella (auteur de l’actuel Assimil de breton, et membre du Conseil scientifique de l’Office de la langue bretonne). Dans le comité de rédaction, on peut noter : Stefan Carpentier, Mona Maze, Fañch Kerrain, Yann Talbot, Maoris Joubin, Cecilia Pierson…
Un exemple de mise à jour nécessaire : comment épeler un numéro de téléphone.

Bien sûr, on va y trouver des tableaux très clairs et détaillés sur les mutations qui surprennent et posent souvent question aux apprenants.

Il s’agit d’un ouvrage très complet qui traite de toutes les règles de base de la grammaire bretonne, mettant l’accent sur les difficultés souvent rencontrées par les apprenants.

Un petit plus : un lexique bilingue des termes grammaticaux (grammaire se dit yezhadur ; imparfait de situation se dit amzer amdremenetlec’hiañ).
Infos pratiques :
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